
Sunú/ 0* n. mílei d* Cnicií-ta expeaitione (curuco, nis,
m) ^m Aurufc, Kurutz.ílutuíat/ a, m. idem.

turutfi adv, Cruciaie (caru-eomce), furuftifó, kurutzos-MD, kurutzúl, kurutz módon.timictí, á, if ad), cruciatus.{ curuconicua, a, um: fúru*tifót) karatzí. Rucuctá COog-na , beli um curucomcum ,Suru&ŕncfl, kurutz húború.
Kuruxi, i, f. pierctrbc ( vulga-ri») cii, f. seortum prosti-

bulum , i, n. £nrt, fínt {f*
ftntU^e, tie fär< tóclfc $urt,
ber $urtnlHt(g / J?iirtnfoíf, tmi
-fcurcnnxLl): fcúrra, meliy a'
mága szeroérmciésségéfel ke-
reskeJik. Syn áupčrt, ítflfÄň,
Rurama, CDaní>tot»nó, obec*
n d P ju a (pftna). 2) ucpu-djca . naoecha , ad u 11 éra, con-cubitu velilo ( í l l i c i to ) fru-
cru: J&iire, bič bur<t} u rur!a u b-
1<B Sťlfíílúf iífľť Ätijfdj$ťiŕ ver*Ic^ti kur»a, ptrásga, fstegejlelt (etctt) tiŕmély. Syn.
^trfpťtnfa. [/*u*. Siirnm «£..
«ií, (TutOMÍ, fpramf neľte*tu. vilíare ( f l lup iare ) *JÍ-
qiura, |«t ýurc, mad?tn, kúr-Tdrí tenni, meg - e/leni ( terh-be e j ten i , fcífel - tsindlai )Tilaroelly személyr. Prôv,
R&iä mní pántnfí 60 lun-tu, í Äuttpa ge totna: ianecfUitate quodvis remedmoi
bon um , 111 bti 9i o t í) nn jettcftOTitttl t[t gut/ »' hol lo umt»,olt a* Bumdr-ii j6.

Kuivói/ o / m. T. Rutvát.futtoáťOQj; a / c, ad/, post. T.ttuaxúoro,
KlitOP<ic , a , m. foratcator,ioort«Lor, stupralor, tnoecha-

tor , meretncalor, ) s , m.moeehiu, aduller, i , m. im-
pudicvum mulierum secla-
lor (vetulorj, itnpudice vi-

,kuiyia, 'Jn^rrdtkodu , sxepto-
íílô, parazotíkodó - férfi. Syn.
»tttwóf , Äuwwn/C , 4afnát.ooA. jjompeyfmf.

jRutttjátfn / tni / £ g*n«* , ae ,
f. lupa D. r, i«, u. .$urni$au«,
SSorbelljflu* : bordélyhi*. Syn.
Kutrotírňa , Riitminec , tu-tetpffí Dom (Domtf) ioA.^ampe^.

Kutojóitní, á/ n. T. Rm
flujf. Ä^n. iafncreňí.

tuto^tif, U, im, V. I.Wftt : f£e víria : scurlaL
(mcretricatorcm) tsse
nicari: tin ^iiret fojn/
•í-urtríi tttibcn/ von
ptrfonrn; kurvilkodni ,
ndlkodm «y/». »ut»át
f utttit , lafnátit.

Rutmtítna^i , f. v. KutSurttmtOuxiňí , á , n.
Verí. ex scq.

imp.
, for-
fturcn,

Ňom.

v'V** : me-
j(u-

t Utvotfb <UÍK. ^retritutoríB, si
,v«% kurvtiúl. 2) ». .Cucvótffí, á, i , adj. de víri r.

meretricaloriua scortatortus ,coDcubmarius , itupratoriua ,• , am: fjnrfrifd) : kurras,
kurválkodó. 2) ?. tutcipfTí.
(Jfit j. ZliíicoácfYí Dom , T.Ruitoáten .Äuttpácfltrí, á, D, íí« virit:•dulurtttio, fornicilío, acor-Utio, ctapratto, nís, f. con-«retudmi< inopudice usa>;í)ti«rci, ba* J?unn : karvál-kodds. .sy/i. SuroKÍErm, Kúr*
wrní , Kutrtufltof.Jíura>ení, á, n. dejeminíi: forní-catio, mcretncatio, concubilus
illegitimus: ťa i íiitrcn: kur-vdlkodás , piniiruilkodís. 2)
cotuvetado ( v í t a ) impudica ,rnereLricium ; J^urtKl/ Jjutí*

Umganj, kar»dj (Usi-Ulalan) élet, kurTdlkodií,
•Bflolôleleluégérel Titlu kfrea-kcdés.. 3) jluprtira : ^urcrtí/
t)Uttn\fy Zí)0ti parjznasdg,parázna (tiszLilalm) tieleko- 'det. í) T. Tturnxírftaŕ- •

2tutDicä f í f f. T. Kuttvfl.•f Kucfftce/ i, f. idem.
Áucatčfa/ í, f. meŕétricuJt(ae, £ acorUllani, jcortulum ,

i, n. dne títittt |un^e 4ur/
lunrúlil.. íyn. laMííta.

Sutminrt, ma, m. f. Autmi-Teií.
Kutvífin, a, m. sparím, no-

thui, i, m. filias extra ooa-
jugiuai n&Luai ^ut)ttn\of)tt tJ6urinfmb: faltyii. Syn. ĎHO*t()0t(.

KutDilľo, a, D. conlcmt. a
cxaggv. ei Kutmo.

íuttoitf t (/ írn/ V. I, imp. fuc«
mi r (ŕe Jeminit: foroÍMriTnerelritďri , impudíce uti
•lidiuo, coiisreludme impudicaul i , impudíce virere (ľem
habere) curn ďliquo, stupra-ri t stuprum páli: l^urm, ^>u«
rctcl trtitorí, Don 26nbi|}trf0<nm: kurválkodni, ti*zttilďljiii-sígol ( paraznáikodjUt) lizai,paraznatkodnit szepläteleaai-gét kótya - v«tyíre teapi.<S^n. fmilniŕ, ntfifU ^mottocff. 2) merttriceni esge, rae-relnciUDl luaesluol facere:
fturtn fúi9 (bcrk / f ine -$urffQlt: testérel ( sgeplôteleosí-
f éval ) kereakedai , iurval-o<lni. Syn. Kuraii ti£. 3)T. Fujmátif.

Buctffmcni, á / n. Nom.yerb.ex aetf.
Furvítodŕ, <t\ f im t freq* exFurvtf.
7\uf, u, ro. pars r lis, f. par- v

t iculn, ae ( f. f ruttum, i , n.
Mi euif, £(KI|, mm Bctóc,

c, ľdtt, Xrkil, 2Bt9t

A. Bernolák: Slovvár

Z uvedeného vyplýva, že tabuizovaná lexika bola živou súčasťou jazyka
už v minulosti. Jej výskyt v „oficiálnej" literatúre mal rovnako ako dnes roz-
ličnú mieru. Existujú texty, v ktorých by sme tabuizované výrazivo nenašli, na
druhej strane už vtedy existovali aj také lexikografické práce, ktoré ho zahŕ-
ňali ako súčasť fungujúceho jazyka.
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Mníšsky rád kamaldulov a jeho miesto
v dejinách slovenského jazyka

Igrid Majeriková • : <>

Filozofická fakulta UPJŠ, Prešov

V poslednom období zaznamenávame zvýšený záujem o tie diela červe-
nokláštorskej kamaldulskej proveniencie, v ktorých sa odzrkadľuje tendencia
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